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				Эта страница была вычитана




Убиватель онъ Горгонъ.“
30 Кто-то вдругъ вскричалъ въ восторгѣ:—

„Лжетъ Сатиръ. Боецъ—Георгій.“

И пошелъ по міру звонъ.

Воздухъ горній, воздухъ дольній

Ѳиміамный принялъ чадъ,

35 Слышу гномики бренчатъ,

Гулъ идетъ отъ колокольни.

Въ ульяхъ бунтъ: украденъ воскъ.

Я ушелъ въ свою пещеру,

Всякъ свою да знаетъ вѣру,

40 Изъ костей сосу я мозгъ.

А кухонные остатки

Я скопляю, какъ предметъ

Изысканій дальнихъ лѣтъ.

Знаю, игры мысли сладки.

45 Лѣтъ двѣ тысячи пройдетъ,

И опять я окомъ горца

Поищу Драконоборца:—

Не означенъ масокъ счетъ.




Тот же текст в современной орфографии 


 

Убиватель он Горгон.»

30 Кто-то вдруг вскричал в восторге: —

«Лжёт Сатир. Боец — Георгий.»

И пошёл по миру звон.

Воздух горний, воздух дольний

Фимиамный принял чад,

35 Слышу, гномики бренчат,

Гул идёт от колокольни.

В ульях бунт: украден воск.

Я ушёл в свою пещеру,

Всяк свою да знает веру,

40 Из костей сосу я мозг.

А кухонные остатки

Я скопляю, как предмет

Изысканий дальних лет.

Знаю, игры мысли сладки.

45 Лет две тысячи пройдёт,

И опять я оком горца

Поищу Драконоборца: —

Не означен масок счёт.







ГОБЕЛЭНЪ.
Тот же текст в современной орфографии 

ГОБЕЛЕН




1.

Мгла замглила даль долины,

Воздухъ курится, какъ дымъ,

Таютъ тучи-исполины,

Солнце кажется сѣдымъ.


5 Полинялый, умягченный,

Взятый мглою въ свѣтлый плѣнъ,

Цѣлый міръ глядитъ замгленный,

Какъ старинный гобелэнъ.




Тот же текст в современной орфографии 


 


1

Мгла замглила даль долины,

Воздух курится, как дым,

Тают тучи-исполины,

Солнце кажется седым.


5 Полинялый, умягчённый,

Взятый мглою в светлый плен,

Целый мир глядит замглённый,

Как старинный гобелен.








2.

Старикъ высокій,

Онъ самый главный,

Онъ одноокій,

То Одинъ славный.


5 Съ древнѣйшихъ поръ онъ

Любилъ туманы.

Леталъ какъ Воронъ

Въ иныя страны.


Онъ былъ на Югѣ,

10 И на Закатѣ.

Но лучше вьюги,

Роднѣй быть въ хатѣ.




Тот же текст в современной орфографии 


 


2

Старик высокий,

Он самый главный,

Он одноокий,

То Один славный.


5 С древнейших пор он

Любил туманы.

Летал как Ворон

В иные страны.


Он был на Юге,

10 И на Закате.

Но лучше вьюги,

Родней быть в хате.
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